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See the notice on TED website

548188-2026 - Competition
Germany – Surface coating construction work – Maler- und Beschichtungsarbeiten V72
OJ S 151/2026 07/08/2026
Contract or concession notice – standard regime
Works

1. Buyer

1.1.  Buyer
Official name: RWTH Aachen University
Email: Einkauf10.1@zhv.rwth-aachen.de
Legal type of the buyer: Body governed by public law, controlled by a regional authority
Activity of the contracting authority: Education

2. Procedure

2.1.  Procedure
Title: Maler- und Beschichtungsarbeiten V72
Description: Maler- und Beschichtungsarbeiten V72
Procedure identifier: 4eaa74c8-3f98-4130-a3e5-c1843b8e6fd8
Internal identifier: V_26_11880
Type of procedure: Open
The procedure is accelerated: no

2.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Works
Main classification (cpv): 45233228 Surface coating construction work
Additional classification (cpv): 45442100 Painting work

2.1.2.  Place of performance
Town: Aachen
Country subdivision (NUTS): Städteregion Aachen (DEA2D)
Country: Germany

2.1.4.  General information
Additional information: #Bekanntmachungs-ID: CXS0YD8YTTBKZA58# Es sind keine 
weiteren Hinweise notwendig.
Legal basis: 
Directive 2014/24/EU
vob-a-eu -

2.1.6.  Grounds for exclusion
Sources of grounds for exclusion: Notice
Breaching of obligations set under purely national exclusion grounds: § 21 des Arbeitnehmer-
Entsendegesetzes, § 98c des Aufenthaltsgesetzes, § 19 des Mindestlohngesetzes, § 21 des 
Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetzes und § 22 des Lieferkettensorgfaltspflichtengesetzes 
vom 16. Juli 2021 (BGBl. I S. 2959)
Participation in a criminal organisation: Erklärung, dass keine Person, deren Verhalten meinem
/unserem Unternehmen zuzurechnen ist, rechtskräftig verurteilt oder gegen mein/unser 
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Unternehmen eine Geldbuße nach § 30 des Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten 
rechtskräftig festgesetzt worden ist wegen einer Straftat nach § 129 des Strafgesetzbuchs 
(Bildung krimineller Vereinigungen).
Terrorist offences or offences linked to terrorist activities: Erklärung, dass keine Person, deren 
Verhalten meinem/ unserem Unternehmen zuzurechnen ist, rechtskräftig verurteilt oder gegen 
mein/unser Unternehmen eine Geldbuße nach § 30 des Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten 
rechtskräftig festgesetzt worden ist wegen einer Straftat nach § 129a des Strafgesetzbuchs 
(Bildung terroristischer Vereinigungen).
Money laundering or terrorist financing: Erklärung, dass keine Person, deren Verhalten 
meinem/ unserem Unternehmen zuzurechnen ist, rechtskräftig verurteilt oder gegen mein
/unser Unternehmen eine Geldbuße nach § 30 des Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten 
rechtskräftig festgesetzt worden ist wegen einer Straftat nach § 261 des Strafgesetzbuchs 
(Geldwäsche; Verschleierung unrechtmäßig erlangter Vermögenswerte) oder § 89c des 
Strafgesetzbuchs (Terrorismusfinanzierung).
Fraud: Erklärung, dass keine Person, deren Verhalten meinem/ unserem Unternehmen 
zuzurechnen ist, rechtskräftig verurteilt oder gegen mein/unser Unternehmen eine Geldbuße 
nach § 30 des Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten rechtskräftig festgesetzt worden ist 
wegen einer Straftat nach § 263 des Strafgesetzbuchs (Betrug), soweit sich die Straftat gegen 
den Haushalt der Europäischen Union oder gegen Haushalte richtet, die von der 
Europäischen Union oder in ihrem Auftrag verwaltet werden oder § 264 des Strafgesetzbuchs 
(Subventionsbetrug), soweit sich die Straftat gegen den Haushalt der Europäischen Union 
oder gegen Haushalte richtet, die von der Europäischen Union oder in ihrem Auftrag verwaltet 
werden.
Corruption: Erklärung, dass keine Person, deren Verhalten meinem/ unserem Unternehmen 
zuzurechnen ist, rechtskräftig verurteilt oder gegen mein/unser Unternehmen eine Geldbuße 
nach § 30 des Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten rechtskräftig festgesetzt worden ist 
wegen einer Straftat nach § 299 des Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und Bestechung im 
geschäftlichen Verkehr), § 108e des Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und Bestechung von 
Mandatsträgern), den §§ 333 und 334 des Strafgesetzbuchs (Vorteilsgewährung und 
Bestechung), jeweils auch in Verbindung mit § 335a des Strafgesetzbuchs (Ausländische und 
internationale Bedienstete), Artikel 2 § 2 des Gesetzes zur Bekämpfung internationaler 
Bestechung (Bestechung ausländischer Abgeordneter im Zusammenhang mit internationalem 
Geschäftsverkehr).
Child labour and including other forms of trafficking in human beings: Erklärung, dass keine 
Person, deren Verhalten meinem/unserem Unternehmen zuzurechnen ist, rechtskräftig 
verurteilt oder gegen mein/unser Unternehmen eine Geldbuße nach § 30 des Gesetzes über 
Ordnungswidrigkeiten rechtskräftig festgesetzt worden ist wegen einer Straftat nach den §§ 
232 und 233 des Strafgesetzbuchs (Menschenhandel) oder § 233a des Strafgesetzbuchs 
(Förderung des Menschenhandels).
Breaching obligation relating to payment of taxes: Erklärung, dass das Unternehmen seinen 
Verpflichtungen zur Zahlung von Steuern und Abgaben nachgekommen ist und diesbezüglich 
keine rechtskräftige Gerichts- oder bestandskräftige Verwaltungsentscheidung vorlegt bzw. 
mein/unser Unternehmen seinen Verpflichtungen dadurch nachgekommen ist, dass ich/wir 
mich/uns zur Zahlung der Steuern und Abgaben einschließlich Zinsen, Säumnis- und 
Strafzuschläge verpflichtet habe(n).
Breaching obligation relating to payment of social security contributions: Erklärung, dass das 
Unternehmen seinen Verpflichtungen zur von Beiträgen zur Sozialversicherung 
nachgekommen ist und diesbezüglich keine rechtskräftige Gerichts- oder bestandskräftige 
Verwaltungsentscheidung vorliegt bzw. mein/unser Unternehmen seinen Verpflichtungen 
dadurch nachgekommen ist, dass ich/wir mich/uns zur Zahlung der Steuern, Abgaben und 
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Beiträge zur Sozialversicherung einschließlich Zinsen Säumnis- und Strafzuschläge 
verpflichtet habe(n).
Breaching of obligations in the fields of environmental law: Erklärung, dass mein/unser 
Unternehmen nicht bei der Ausführung öffentlicher Aufträge gegen geltende umweltrechtliche 
Verpflichtungen verstoßen hat.
Breaching of obligations in the fields of social law: Erklärung, dass mein/unser Unternehmen 
nicht bei der Ausführung öffentlicher Aufträge gegen geltende sozialrechtliche Verpflichtungen 
verstoßen hat.
Breaching of obligations in the fields of labour law: Erklärung, dass mein/unser Unternehmen 
nicht bei der Ausführung öffentlicher Aufträge gegen geltende arbeitsrechtliche 
Verpflichtungen verstoßen hat.
Insolvency: Erklärung, dass Unternehmen nicht zahlungsunfähig ist, über das Vermögen des 
Unternehmens kein Insolvenzverfahren oder kein vergleichbares Verfahren beantragt oder 
eröffnet worden ist, die Eröffnung eines solchen Verfahrens mangels Masse nicht abgelehnt 
worden ist, sich das Unternehmen nicht im Verfahren der Liquidation befindet oder seine 
Tätigkeit eingestellt hat.
Assets being administered by liquidator: siehe Zahlungsunfähigkeit.
Business activities are suspended: siehe Insolvenz.
Analogous situation like bankruptcy, insolvency or arrangement with creditors under national 
law: Erklärung, dass Unternehmen nicht zahlungsunfähig ist, über das Vermögen des 
Unternehmens kein Insolvenzverfahren oder kein vergleichbares Verfahren beantragt oder 
eröffnet worden ist, die Eröffnung eines solchen Verfahrens mangels Masse nicht abgelehnt 
worden ist, sich das Unternehmen nicht im Verfahren der Liquidation befindet oder seine 
Tätigkeit eingestellt hat.
Grave professional misconduct: Erklärung, dass mein /unser Unternehmen im Rahmen der 
beruflichen Tätigkeit keine schwere Verfehlung begangen hat, durch die die Integrität des 
Unternehmens infrage gestellt wird.
Agreements with other economic operators aimed at distorting competition: Versicherung, 
dass keine Verfehlungen vorliegen, die den Ausschluss von der Teilnahme am Wettbewerb 
rechtfertigen könnten oder zu einem Eintrag in das Vergaberegister führen könnten.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Title: Maler- und Beschichtungsarbeiten V72
Description: Gegenstand dieser Leistungsbeschreibung sind: - Vorableistungen - 
Malerarbeiten - Lackierarbeiten - Fugen - Sonstige Leistungen
Internal identifier: V_26_11880

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Works
Main classification (cpv): 45233228 Surface coating construction work
Additional classification (cpv): 45442100 Painting work

5.1.2.  Place of performance
Town: Aachen
Country subdivision (NUTS): Städteregion Aachen (DEA2D)
Country: Germany

5.1.3.  Estimated duration
Duration: 6 Months
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5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
The names and professional qualifications of the staff assigned to perform the contract must 
be given: Not required
Procurement Project not financed with EU Funds.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): yes
This procurement is also suitable for small and medium-sized enterprises (SMEs): yes
Additional information: #Besonders auch geeignet für:selbst#, #Besonders auch geeignet für:
startup#, #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Strategic procurement
Aim of strategic procurement: No strategic procurement

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Notice
Criterion: Enrolment in a relevant professional register
Description of selection criterion: Eintragung Berufsregister (VOB) (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): die Eintragung in das Berufsregister ihres Sitzes oder Wohnsitzes

Criterion: Enrolment in a trade register
Description of selection criterion: Eintragung Handelsregister (VOB) (Mit dem Angebot; Mittels 
Dritterklärung): Nachweis der Eintragung in einem Beruf- oder Handelsregister oder 
Handwerksrolle des Sitzes oder Wohnsitzes oder Nachweis auf andere Weise über die 
erlaubte Berufsausübung

Criterion: Other economic or financial requirements
Description of selection criterion: Keine Insolvenz (VOB) (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Angabe, ob ein Insolvenzverfahren oder ein vergleichbares gesetzlich 
geregeltes Verfahren eröffnet oder die Eröffnung beantragt worden ist oder der Antrag 
mangels Masse abgelehnt wurde oder ein Insolvenzplan rechtskräftig bestätigt wurde

Criterion: Other economic or financial requirements
Description of selection criterion: Keine Liquidation (VOB) (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Angabe, ob sich das Unternehmen in Liquidation befindet

Criterion: Average yearly manpower
Description of selection criterion: Mindestbeschäftigtenanzahl (VOB) (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Angabe der Zahl der in den letzten drei abgeschlossenen Kalenderjahren 
jahresdurchschnittlich beschäftigten Arbeitskräfte, gegliedert nach Lohngruppen mit gesondert 
ausgewiesenem technischem Leitungspersonal

Criterion: Other economic or financial requirements
Description of selection criterion: Nachweis Zahlung von Steuern und Abgaben (VOB) (Mit 
dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): Verpflichtung zur Zahlung von Steuern und Abgaben 
sowie der Beiträge zur Sozialversicherung wurde ordnungsgemäß erfüllt

Criterion: Professional risk indemnity insurance
Description of selection criterion: Nachweis einer Beruf- oder Betriebshaftpflichtversicherung in 
folgender Höhe (VOB) (Mit dem Angebot; Mittels Dritterklärung): Die Mindestvertragssummen
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/Deckungssummen betragen für Personen-, Sach- und Vermögensschäden jeweils pauschal 5 
Mio. EUR pro Kalenderjahr/Versicherungsjahr jeweils 2-fach maximiert.

Criterion: References on specified works
Description of selection criterion: Referenzen (VOB) (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Ausführung von drei Leistungen in den letzten bis zu fünf abgeschlossenen 
Kalenderjahren, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind mit Angabe des 
Wertes, des Zeitraums der Leistungserbringung und des Auftraggebers

5.1.11.  Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: German
Deadline for requesting additional information: 28/08/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Eastern 
European Time, Central European Summer Time
Address of the procurement documents: https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice
/CXS0YD8YTTBKZA58/documents
Ad hoc communication channel: 
URL: https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS0YD8YTTBKZA58

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice
/CXS0YD8YTTBKZA58
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: German
Electronic catalogue: Not allowed
Variants: Not allowed
Tenderers may submit more than one tender: Not allowed
Deadline for receipt of tenders: 08/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Eastern European Time, 
Central European Summer Time
Duration during which the tender must remain valid: 62 Days
Information that can be supplemented after the submission deadline: 
At the discretion of the buyer, all missing tenderer-related documents may be submitted later.
Additional information: -
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Conditions relating to the performance of the contract: -
Electronic invoicing: Required
Electronic ordering will be used: yes
Electronic payment will be used: yes

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Vergabekammer Westfalen
Information about review deadlines: Die Vergabe unterliegt der Nachprüfung durch die 
zuständige Nachprüfungsbehörde Vergabekammer Rheinland (vgl. §§ 155 ff. GWB). Nach § 

https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS0YD8YTTBKZA58/documents
https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS0YD8YTTBKZA58/documents
https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS0YD8YTTBKZA58
https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS0YD8YTTBKZA58
https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS0YD8YTTBKZA58
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160 Abs. 3 GWB ist ein Nachprüfungsantrag unzulässig, soweit (Nr. 1) der Antragsteller den 
geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Abs. 2 GWB bleibt unberührt, 
(Nr. 2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar 
sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur 
Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, (Nr. 3) 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, (Nr. 4) mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung 
des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. § 160 Abs. 3 Satz 1 
GWB gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 
Abs. 1 Nr. 2 GWB. § 134 Abs. 1 Satz 2 GWB bleibt unberührt.
Organisation providing additional information about the procurement procedure: RWTH 
Aachen University
Organisation receiving requests to participate: RWTH Aachen University

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Official name: RWTH Aachen University
Registration number: 053340002002-06001-37
Postal address: Süsterfeldstr. 65
Town: Aachen
Postcode: 52072
Country subdivision (NUTS): Städteregion Aachen (DEA2D)
Country: Germany
Contact point: Abt. 10.1 Kaufmännisches Gebäudemanagement
Email: Einkauf10.1@zhv.rwth-aachen.de
Telephone: +49 24180-94929
Internet address: http://www.rwth-aachen.de/go/id/reb/
Roles of this organisation: 
Buyer
Organisation providing additional information about the procurement procedure
Organisation receiving requests to participate

8.1.  ORG-0002
Official name: Vergabekammer Westfalen
Registration number: 05515-03004-07
Postal address: Albrecht-Thaer-Straße 9
Town: Münster
Postcode: 48147
Country subdivision (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
Country: Germany
Contact point: Siehe E-Mail-Adresse und Telefonnummer
Email: vergabekammer@brms.nrw.de
Telephone: +49 251411-1604
Fax: +49 251411-2165
Internet address: https://www.bezreg-muenster.de/themen/wirtschaft-kultur-und-kommunales
/vergabekammer-westfalen

mailto:Einkauf10.1@zhv.rwth-aachen.de
http://www.rwth-aachen.de/go/id/reb/
mailto:vergabekammer@brms.nrw.de
https://www.bezreg-muenster.de/themen/wirtschaft-kultur-und-kommunales/vergabekammer-westfalen
https://www.bezreg-muenster.de/themen/wirtschaft-kultur-und-kommunales/vergabekammer-westfalen
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Roles of this organisation: 
Review organisation

8.1.  ORG-0003
Official name: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Registration number: 0204:994-DOEVD-83
Town: Bonn
Postcode: 53119
Country subdivision (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Country: Germany
Email: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telephone: +49228996100
Roles of this organisation: 
TED eSender

Notice information

Notice identifier/version: 46e5c109-651e-47c4-a83a-1ceb769956e4  -  01
Form type: Competition
Notice type: Contract or concession notice – standard regime
Notice subtype: 16
Notice dispatch date: 06/08/2026 08:18:24 (UTC+02:00) Eastern European Time, Central 
European Summer Time
Languages in which this notice is officially available: German
Notice publication number: 548188-2026
OJ S issue number: 151/2026
Publication date: 07/08/2026
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